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Kéziratokat nem adunk vissza.
Szerkesztőség es kiadóhivatal: B a I k á n y i 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.
A nvilttér sora egy korona.

A vértanuk földéért.
— Damjanichné levele a magyar nőkhöz. —

Minden emlékmű, mely nagyjaink em
lékezetét jelöli, a hazafias érzelem Memnon- 
szobrává válik; szava elhat a leghidegebb 
szívig is, hogy bennük e hon, e nemzet 
iránt szeretet fakasszon. De ha szent az a 
hely, mely nagyjaink életére, tevékenysé
gére emlékeztet, mennyivel szentebb az, 
melynek porát hőseink vére áztatta, hol 
utolsót sóhajtott életüket feláldozó honsze- 
relinükl... Más nemzetek kincsen, aranyon 
tennék maguk tulajdonává az ilyen helyet 
egy pillanat alatt — s nekünk magyarok
nak egy pár ezer koronánk sem volt egy 
év óta, hogy az aradi vértanuk vesztőhe
lyét örök nemzeti birtokul megszerezhessük! 
A szégyen pírját kell. hogy arcunkra ker
gesse az a szelíd szóval élek csak 
tunya nemtörődömség, amellyel a vesztő
hely megváltására alakult bizottság felhívá
sát fogadtuk, amellyel letiportuk legnagyobb 
hőseink iránt élő (?) kegyeletünket. Ők 
életüket áldozták a mi jelenünkért s jöven
dőnkért és nekünk, a törpe utódoknak, nincs 
egy pár koronánk, nemhogy ez áldozat 
nagyságát viszonozhassuk, hanem hogy leg
alább az áldozat helyét a jövő számára 
megtarthassuk s esetleg kegyetlen kezek 
dulásaitól megőrizhessük.

S ezt a rettenetes nemtörődömséget 
micsoda keserűséggel kellett végignéznie,

nem, végigszenvednie annak a nagy, szent 
asszonynak, aki a hősök legnagyobbikához 
fűzte élete sorsát viruló ifjúságától élete 
végéig Micsoda kálváriajárás lehetett szá
mára, midőn látta, hogy a nemzet kegye
lete egykedvűen elfordul az adakozás per
selyeitől, holott ő sohasem szűnt meg férje 
emlékét őrizgetve nemzete érdekében 
küzdeni, dolgozni, alkotni. Ragyogó esté
lyekről, fényes toalettekről, ékszerekről ha
sábszámra számoltak be a lapok, de arról: 
megvan immár az aradi szent föld megvál
tására szükséges összeg mi bántó el
lentét! mindeddig nem olvashatott... 
Hol van az a sokat emlegetett magyar 
áldozatkészség, ha most sem birt megnyi
latkozni!?

Ezek a gondolatok támadtak föl vád- 
lólag lelkűnkben, midőn egy nemes kéz 
azon levelekre figyelmeztetett bennünket, 
amelyeket Damjanichné aláírásával most 
küldözget szét az aradi bizottság. A hősök 
hősének imádott neje, az alkotó, nemzeté
ért szive szakadtáig buzgó magyar nagy
asszonyok mintaképe, akit csak hódolatunk 
illetne, kérelemmel fordul a magyar nők
höz : terjesszék ismerőseik körében azokat 
az egykoronás sorsjegyeket, amelyeknek 
árából talán összegyűlik az aradi vesztőhely 
megváltásához még hiányzó pénzösszeg, 
hiszen csillogó ékszer, automobil meg egyébb 
nagyrabecsült holmi kecsegteti a mindig 
nyereségre vágyókat. Magyar asszonyok! 
Ha volt lelkünk egy év óta végigjáratni

Damjanich özvegyével a keserűség ama 
kálváriáját, legyen meg most bennünk az 
az erős szándék, hogy ennek a szent asz- 
szonynak szavát nem engedjük a pusztá
ban elhaló szóként elhangzani s megteszünk 
mindent a magunk körében, hogy a sors
jegyek egytől-egyig elfogyjanak s igy meg
szerezzük neki azt az örömet, hogy az ige 
testté válhasson.

Akinek volt valaha vágya, mely tün- 
dérszinbe vonta leányálmait, mely asszony
korában megremegtette a szivét s verőfé
nyessé tette napjait: óh, az hallgasson an
nak az ezüsthaju, finomlelkü nőnek könyörgő 
szavára, akinek egész életén át egy szent 
vágya volt: a vértanuk földjének megszer
zése a magyar nemzet számára. — Mi di
csőség volna a magyar nőkre, ha azt a 
fönséges gondolatot, amelyet a férfiak nem 
bírtak megvalósítani, lelkesedéssel és kitar
tással valóra váltanák. Magyar asszonyok, 
hallgassatok Damjanichné kérő szavára!

Ültessünk gyümölcsfákat.
Tények bizonyítják, hogy alig van termelési 

cikk, amely aránylag nagyobb kivitelnek örven
dene, mint a nemes gyümölcs cs mégis azt tapasz
taljuk, hogy a gyümölcstermelés hazánkban még 
csecsemőkorát éli és csak egyes vidékekre szorít
kozik.

Mi abban nem utánozzuk a nyugati államo
kat, hogy lehetőleg minden talpalattnyi területet 
kihasználjunk, hanem iparállammá szeretnők vará
zsolni hazánkat akkor, amidőn az nincs gazda-

Dalaimból.
Valahol mcsize egy ősz, özvegy asszony,
Kisírt szemű asszony gondol a fiára,

Valahol egy fiú sápadtan, betegen.
Összetört ̂ betegen fel jaj dúl kínjába...

Valahol messze, levél is íródik,
Kisirt szemű asszony jaj, de boldog érte:
„... Ne sirasson anyám, meggyógyít az Isten,
Nem hiába kérte.

„Nem fáj már semmim se, írja a levélben, 
Sorsom jóra fordul..."
Jóra fordul sorsom, ismétli a fiú 
S lázheteg szeméből könyje is kicsordul...

MIKI.

Mindenszentekkor.
Halottak szent estéjén, mikor forr, pezseg 

«'iz élet az elköltözöttek stearyn-szagu, poetikus 
birodalmában, ott, a kanizsai temető óriási ecet- 
fáí. meg szomorú füzei alatt, sokért nem ad- 
tam volna, ha valami varázsos erő folytán csak 
egyetlen percre is ott leheltem volna abban az 
ezernyi emberáradatban, abban a tarka, gomolygó, 
hullámzó kis világban, ahol minden embernek 
megvan a fájdalma, ahol minden ember egyenlő 
*t fájdalomban.

Istenem, ha én is olt lehettem volna! .
Az útját tán tizennyolc évvel ezelőtt jártam 

először. Szeptemberben. Mikor az apámat te

mették. Azóta ismerősöm ott minden fa, minden 
bokor; láttam, mint nőnek uj sirok, mint tűnnek 
el régiek; élete delén sírba dőlt férfit mint kisért 
korai sírba élete delén levő asszony; szerelmes 
párokat, kik együtt, fegyvert emeltek önmaguk 
önmaguk ellen, mint fogadott be örökre a közös 
sir; ha gazdagot tettek le a hideg, kétméter hosz- 
szu, egy méter széles gödörbe, nem irigyeltem a 
fényt, a pompát, amivel tették, mert hiszen a sa
ját temetésüket még a királyok sem gyönyörköd
hetik végig, de ha szegényt temettek, ha nem 
ment senkisem a kocsi után, akkor odaálltam, 
ha nem sirt senki, akkor sírtam és tán az jutott 
eszembe, hogy ha annak a szegény halottnak 
boldogságot okoz a túlvilágon az, hogy nincs 
aki siratja, nincs aki fájlalja az elmúlását, nincsen 
aki a reményét, a kenyérkeresőt, az apát vesz
tette benne,... ak k o r... akkor az én szegény 
apám nagyon boldogtalan lehet.

Mindenszentek estéjén, mikor mindenki ko
szorút, mécset visz halottjának, én betegen, láztól 
forró párnák közt gondolatban elzarándokolok a 
kanizsai nagy temető megnépesült sírjai köré és 
megfigyelem azt a le-föl mozgó, hullámzó áradatot.

. . .  Egy sir. A köve márvány, a kerülete 
girlandos, cifra, öntött vas. Egy ember fekszik 
ott. Emlékszem rá, a puritán egyszerűség volt 
maga. Dolgozott: másokért. A nélkülözőkért. Akik 
nálánál szegényebbek voltak, pedig ö gazdag volt. 
Magára nem költött semmit, bort nem ivott, nyil
vános helyekre nem járt, csak olcsó szivarokat 
szívott. Agglegény volt. A jótékony intézményeket 
segítette, de tisztségeket sehol sem fogadott el.

Ez az ember, aki vagyont költött jótékony célra, 
mikor meghalt mindenkitől elhagyatva, csak azt 
kérte, hogy „hozzám méltó legyen a hely, ahova 
letesznek.“ Ezt az embert elfelejtették, ezt az em
bert kiradírozták az emlékezetből, ez az ember 
november elsején nem érdemel egy gyertyaszálat, 
egy hervadó virágot. Úgy néz ki a sirja a töb
biek között, mint az emberek kiáltó, fekete há- 
ládatlansága. Talán az is! Ki tu d ja ? ! . ..

. . Egy másik sir. A gazdáját nem szerette 
senki. 0  is gyűlölt mindenkit. Ennek az ember
nek egy titka volt, ebben a titkában benne vol* 
az élete, meg az embergyUlölete. A koldust el* 
verte az ajtója elöl, azért tán, mert a szive ke* 
ményebb volt a vasnál. Látogatókat nem fogadott, 
ö maga sem járt sehova. Mikor haldoklott, pa
pot vittek neki. Ö elűzte. Meghalt egy szó, egy 
jaj nélkül büszkén, méltóságosan, pedig rettene
tes fájdalmai voltak. És mikor temették, ezren, 
meg ezren kisérték el utolsó útjára. És a sírján 
minden esztendőben gyertyát gyújt egy fekete 
hölgy és erről a hölgyről azt beszélik, nogy ö 
volt a szívtelen ember nagy titka, akit szeretett 
a szívtelen ember, aki rutul megcsalta a szívte
len em bert. . .

. . .  Még egy sir. A legszomorubb. Egy em
ber a feleségét imádta, a kutyáját ütötte-verte. 
Végül megszűnt ez, mert az ember meghalt. A 
felesége alig gyászolta, mást ölelt. A kutya hű 
volt. Egy évig kijárt a sírjához és ott is döglött 
meg éhen . . .

. . .  Két méterrel mögöttem egy szerényen 
világított, élővirágos simái egy szegény asszony
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ságilag kihasználva és óriási kiterjedésű területek 
feküsznek parlagon. .Mi panaszkodunk az élelmi
szerek szertelen drágasága miatt, de nem ipar
kodunk azon, hogy jó és egészséges élelmicik
kek termelése által azt ellensúlyozzuk. Mi zúgo
lódunk az adók s egyéb, a gazdaságokra súlyo
sodé terhek miatt, de nem törekszünk föld nket 
okszerűen kihasználni. A nagybirtokok legnagyobb 
része jó példával jár elül a gazdálkodás iizésé- 
ben, de már a gyümölcs termelésben alig látunk 
követendő példát. Szóval mi a boldogulás célját 
sokkal távolabb látjuk, holott az előttünk van, 
csakhogy nem tudjuk, vagy nem akarjuk észre
venni.

Minden vármegyében kellene, annak kiter
jedéséhez mérten, faiskolákat létesíteni állami fel
ügyelet és vezetés alatt, amelyekben a vármegyei 
erdő- és mezőgazdasági területének arányában, 
erdei és gyümölcsfák tenyésztetnének, hogy a 
gazdaközönség ebbeli szükségletét a legmérsé
keltebb árak mellett fedezhetné és a szakköze
gek utasítása és véleménye alapján, a talaj és 
éghajlati viszonyoknak megfelelő fákat elültetnék 
és ápolnák. Ezen fásításnak ki kellene terjesz
kedni az állami, törvényhatósági és községi utak 
mellékére is, mert a jövedelem ráfér az államra, 
a törvényhatóságokra és községekre egyaránt.

Tegyünk egv kis számítást. Ha tiz méter 
távolságra számítunk az utak mentén egy fát, 
úgy ez kél felől egy kilométer távolságban 200 
fát jelent, amelynek évi termését darabonkint átlag 
egy koronába vesszük fel, úgy ez kilométerenként 
2ÍK) korona jövedelmet hoz. Már most, ha tudnók 
a befásithatő utaknak hosszúságát, igen könnyű 
volna a jövedelmet kiszámítani. Hogy ez az or
szágra nem csekélység, az kétséget nem szenved. 
Csak annyit mondhatok, hogy itt több millió 
korona jövedelemről van szó, amellyel szemben 
a befektetés elenyésző csekélység. Természete
sen ez akkor áll, ha már a gyümölcsfák eléggé 
megerősödtek, vagyis 8—10 éves korukban. Ezen
túl mennél erősebbek lesznek, annál többet fog
nak teremni és annál többet fognak jövedelmezni.

Gazdasági területre vonatkoztatva számítha
tunk egy kataszteri holdra 400 gyümölcsfát, amely 
után 40Ö korona lesz a jövedelem. Hát ez sem 
megvetendő összeg egv olyan terület után, melyet 
egyébként hasznosítani nem lehet. Már pedig 
mily óriási kiterjedésű ilyen terület van hazánkban, 
amelyhez még hozzá lehet számítani a kopár 
legeiöteriileteket is, amelyek mint ilyenek is csak 
javulnának a befásitással.

Hány nagy uradalom van nálunk, ahol nincs 
faiskola, holott ennek hiányozni egynél sem volna 
szabad Mert ezek jáihatnának jó példával elöl. 
Hiszen ha nem csupán a belszükségletre, hanem

hangosan siratja a gyermekét. Rajt térdel az egy
szerű kis síron és színes, tarka zsebkendőt nyom
kod a szeméhez.

Megilletödve nézem,
Egyszerre két parfilmös nő hangos kacaja 

felzavar merengésemből. Egy büszkén meredő 
kripta felé tartanak, melyen csak úgy csillog-vil- 
log a fényesség. Nevetnek még akkor is, mikor 
megállnak a sir mellett.

Kik ezek? - kérdeztem egy mellettem
állótól.

— Annak a lányai, aki abban a nagyon ki
világított sírban fekszik... felelték.

Egyik sir, a másik kacag ebben a fényes 
tömkelegben. De a kacagó hí indokára is fel van 
jegyezve a nagy intőjel, hogy egyszer, majd a 
végén megfagy a kacaj, kialszik a tiiz és oda 
bukunk a néma csontemberek közé.

Megkondul a kápolna kis harangja.
Imádkozzunk.
Megilletödve emelem le a kalapomat és 

észre sem veszem, egyszerre ott térdelek egy fe
hér márványu, virágos, ciprusos sir e lőtt: az 
apám sírján . . .

Egyszerre vége lesz mindennek. A fény, 
mely bennünket körülvesz, mind halványabb lesz, 
az érckoszorukat leszedik a sírokról, az emberek 
összegombolják felöltőjüket és készülnek haza
felé. Lassankint kiürül a temető. Ott kint pedig 
tovább folyik a vad tülekedés, a vásári komédia 
a mindennapi kényét után, egyének elbuknak, 
újak jönnek a helyükbe, emlékek, nevek merül
nek el a feledés mocsarában, — minden változik, 
minden múlandó, csak a halál örök.

Memento inori. ..

eladásra tenyésztenének fákat, ez is kifizetné ma
gát. De hát ehhez szaktudású és gyakorlati ta
pasztalatokon kialakult érzék kell, ami sajnos, 
kevés nagy uradalom vezetőjében van meg. Az 
ily nemümulasztásért tehát nem a nagybirtokost, 
hanem a fóvezetöket lehet és kell okozni szűk 
látókörükért. De nem is lesz ez másképp, ainig 
a gazdasági szakértelem el nem foglalja az egész 
vonalon, a nagybirtokoknál azt a helyet, amely 
jogosan megilleti

Itt van tehát az ideje annak, hogy a gyü
mölcstenyésztés tekintetében az egész országban 
a kecskemétiek fejével gondolkozzanak a gazdák, 
ahol nagymennyiségben termelnek kivitelre gyü
mölcsöt. Amit megtehet az ország egyik vidéke, 
miért ne tehetné meg a többi is.
(Esztergom.) KELEMEN ISTVÁN.

Eredménytelen
konkolyhintés.

Felekezetek közeledése Baksáti.
Saját tudósítónktól. —

A katholikus népszövetségek leple alatt a 
felekezeti békétlenséget szító álapostolok hál’ 
Istennek nem sok vizet zavarnak. Olyanok ők, 
hogy a legrosszabb esetben fene neki, meghall
gatja a magyar paraszt őket, de mikor arról van 
szó, hogy az apostol urak a zsidógyillölet fölébe 
még pénzt is kérnek, hát a mi parasztunk egy
szerűen nemet mond és kijelenti, hogy már akkor 
inkább csak jóban lesz a faluja zsidójával, az 
nem kerül pénzébe, meg ha kell, akár egész esz 
tendön át hitelbe vehet egyet-mást a krajzlerájban.

Nem is olyan régen, csak néhány héttel ez
előtt volt az, hogy az a l s ó l e n v a i  p i a c t é r e n  
olyan beszédek hangzottak el, melyek ha más 
időben jönnek, alkalmasak lettek volna arra, hogy 
városunk messze határain fennálló felekezeti békét 
és egyetértést inegkuszálják. De hála H u s z á r  
Károlyék népszerűtlenségének, a kutyát sem 
hatotta meg az ö siránkozásuk, igy a mi paraszt
jainknak esze ágában sincsen üldözni, vagy éppen 
megölni valakit azért, mivel más mód szerint imádja 
az Istent. Ennek oka az, hogy a mi parasztunk 
okos, ebből a szempontból véve tán okosabb, 
mint Huszár Károly ur, aki mint vándortanitó 
megunta a nyomorúságos javadalmat és felcsapott 
antiszemita apostolnak. Ami jobb is, jövedelme
zőbb is.

Már évtizedek óta észlelni lehet azt a meleg 
baráti viszonyt, mely a lendvai járás katholikus 
népének lelkében a más vallásuak iránt fennáll. 
De észlelni lehet egyúttal azt is, hogy a zsidóság 
nemcsak szívesen ápolja ezt a baráti egyetértést 
és viszonyt, de kívánja a megerősödését és ezért 
az áldozattól sem riad vissza.

Legutóbb meg éppen olyan dolog történt a 
járásunkbeli Baksán, melynek hallatára bizonyára 
rosszkedvűen rázzák meg a tarkójukat a katli. 
népszövetséges urak. Meghalt egy öt gyermekes 
anya, ki katholikus volt és szegény. Jó katholikus, 
de nagyon szegény. Eltemették annak rendje, 
módja szerint és a család az anya halálával nagy 
nyomorba jutott. A falubeli ismerősök sajnálkoz
tak a nyomorgókon, de nem segítették. No és 
mi történt ? Az történt, hogy ekkor előállt egy 
R o s e n b c r g e r  Dávid nevű z s i d ó  vallásu 
baksai ember és nagy fáradsággal összegyűjtött 
ismerősei körében több mint 32 koronát.

Ez az egy eset is azt bizouyitja, hogy sem most, 
sem máskor nem lesz talaja a lendvai járás népé
nek lelkében a katli. népszövetségi maszlagnak. 
No persze, mert nincsen szükség rá.

Ahol ilyen testvéri, felebaráti, rokoni egyet
értésben élnek keresztények és nem keresztények 
egymással, azt a vidéket, azokat a lelkeket hazug, 
középkori igékkel, minden erkölcsi alapot nélkü
löző antiszemita elvekkel megmételyezni ocsmány, 
kárhozatos, lelkiismeretlen dolog.

Ezt a járást egész bátran kikerülhetnék 
Huszár Károlyék, meg Szmrecsányi Györgyék, itt 
keresztények meg zsidók szépen megférnek egy
mással, sőt segítik is egymást népszövetség nél
kül. az érző emberi sziv legszebb sugallata szerint.

Esetek.
(„Muszáj v o lt!"  Pályázat. — Az idegen kifejezés.

A példa. Cigány a bíró előtt.)

A minap verekedésért beidéztek a helybeli 
járásbíróság elé egy lendvalakosi legényt. A biró 
megkérdezte tő le :

Hát aztán miért ütötte meg a korcsmá 
bán a panaszost ?

— Mert muszáj volt!
— Hát mi az a muszáj ?

Hát olyat mondott, hogy [muszáj volt
megütni.

-  Olyant nem lehet mondani, amiért le
kellene ütni egy embert. Ha megsértette magát, 
maga jöhetett volna panaszra. Hát sértette magát?

- Nem a’ !
— Hát akkor mit mondhatott olyant, hogy 

azért a fejére kellett ütni ?!
— Hát kérem alássan, éppen azt mondta, 

hogy aki legény, üssön a fejemre. . .

Egyik helybeli iparos (n e m a Báder), kiről 
nem tudni, hogy néha a humora, vagy az ada
kozó jó szive nagyobb-e, észrevette nemrég, hogy 
egyik rendes koldusa, aki pedig minden hónap 
elsején summában kapott 10 fillért tőle, elmaradt. 
Nosza elszaladt hozzám, hogy tegyem közzé ez\ 
a pályázati hirdetményt:

„Egy helybeli úriember hajlandó valakit havi 
10 (mond, sóhajsd, üvöltsd, tu to ld : tiz) fillérrel 
segíteni. A szükséges s a rászorultságot igazoló 
bizonyítványokkal felszerelt kérvények címére 
mielőbb elküldendők."

A kedélyes iparos tán maga sem hiszi, hogy 
akadjon pályázó. Pedig akad. Tiz fillér szép pénz, 
nagy pénz. csak éppen cipőt nem lehet érte csi
náltatni. És ez nekem nagyobb bajom, mint Báder 
urnák az, hogy a 10 filléresek lehúzzák a zsebjét.

Nemrég itt Alsólendván meghalt egy csa
ládapa. A leányaihoz szokás szerint beállítottak 
az ismerősök és részvétüket fejezték ki a halál
eset fölött.

Egyik jelentkező azonban „eltévesztette a 
házszámot" és igy találta kifejezni magát:

— G r a t u l á l o k  a gyászotokhoz!
Többen félrehivták az illetőt és szemrehá

nyást tettek neki. hogy gratulál, mikor valakit 
ilyen nagy csapás ér.

— Hát csak gratulálok a barátnőmnek, mi
kor az apja meghalt, felelte sértődötten.

Csak nagynehezen tudták neki megmagya
rázni, hogy nem gratulálni szokás ilyenkor, ha
nem kondolálni, amit a kisasszony — mert hölgy 
volt az illető — pirulva vett tudomásul.

Egyik kereskedőnk valahova egyetmást be
vásárolni küldte a tanoncát, aki azonban addig- 
addig játszadozott, mígnem a rábizottaknak a fe
lét is elfelejtette.

Szepegve jelenti a gazdájának, mire az a 
következőképpen tör k i:

— Te hülye, te buta, te címeres állat! Ha 
olyan marha vagy, hogy mindent elfelejtesz, ak
kor tégy úgy, mint én tettem: ird föl magadnak!

Disznólopás miatt bíróság elé került a ci
gány, akitől megkérdezte a b iró :

— No Kolompár, megint baj van veled?
— Jaj, dehogy van, tekintetes nagyságos 

biró uram, nem bántottam én senkit!
Hát aztán ki lopta el a plébános ur 

disznóját ?
Csókolom a kezse fejit, tekintetes nagy

ságos uram, én nem . . .  Így esett meg á dolog : 
Gondoljá á biró ur, hogy ez a tistás, én vagyok 
á Ruzsi lovám, itt legelisek ; ásztán biró ur á
disznó, ott ázs iróástál előtt; egyserre csák biro
ur átturja á kerítést, s ide gyün hozzsám á lá- 
bom álá. N o . . .  én megijedek és megrngom. 
hogy félfordul, hát én nem tehetek róla, hogy ide 
gyütt... Ástán gondutáin, há már megdöglött a 
seginy jószág, hát etistogatom. N o . . .  hát ezs is 
bűn ? . . .MIKI.



ALSOLENDVA, 1909. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ VASÁRNAP, NOVEMBER 7.

HÍREK.
Felelős szerkesztőnk betegsége miatt lapunk 

mai száma a rendesnél ismét szükebb tartalommal je- 
l0nik meg, melyért t. olvasóink szives elnézését kérjük.

M entsük meg a Hadik m úm iát. A
Hadik múmia megmentésére eddig összegyűlt 
összeg ismét egy nagyobb summával gyarapodott. 
Az Alsólendvai Takarékpénztár, mely áldozatok 
tekintetében mindenkor megfelelt a hozzá fűzött 
reményeknek, e héten letette kegyes adományát 
arra az oltárra, amelyet Hadik felejthetetlen em
lékének a honszeretet és kötelesség emelt. Ütvén 
koronát küldött címünkre a takarékpénztár, ezzel 
az 50 koronával olyan lökést adva a mozgalom 
nak, hogy a siker már csak egy-két hónap kér
dése. A befolyt összeg ily hirtelen való megnöve
kedése buzdítás lesz nekünk a további munkál
kodáshoz, de legyen buzdítás arra is, hogy akik 
még nem tették le filléreiket vagy koronáikat a 
szent oltárra, azok siessenek letenni.

Mai gyűjtésűnk:
Alsóledvai Takarékpénztár adománya 50 K.
Antiméi' Lajos ur  77. */. {fvü jtá iven : 

\  kerkakutasi iskola tanulói 1 kor. 60 fill.; Móritz 
Lajos (Czesztreg), Rácz István, Antauer Lajos. 
Cinder Jenő 1 \ kor.; Mendl István 60 fillér,
Monda Ferenc 40 fill.; Paumgarten János 30 fill.; 
Kardos lgnácné, Antauer Géza, Kosa János 20 20 
fill. összesen 7 kor. 50 fill.

Horváth Lajos ur 70. s/.. g y ú jtó iv a l : Ág 
István és Ág Istvánné (Hosszufaiu) 1 1 korona.
Összesen 2 korona.

Mai gyűjtésűnk 50 korona 50 fillér. Hozzá
adva a múlt heti (344 korona 53 fill.) összeget, 
összesen : 404 korona 03 fillér.

T an itó v á lasz tás . Schifter Miklós Béla 
özgödöri róm kath. tanítót Zalavármegye Kánya
vár községébe egyhangúlag kántortanitóvá vá
lasztották meg.

Az ügyészség  v ád o l. Az „Alsólendvai 
Híradó" jelenlegi szerkesztősége immár há
rom esztendeje szolgálja ennek a városnak, 
ezen város közönségének érdekeit. Szol
gálja még pedig úgyszólván önzetlenül, ma
gyar szive legmakulátlanabb, legtisztább sugallata 
szerint, nem kicsinyes üzleti szempontoknál fogva, 
hanem mert szereti ezt a várost és kívánja fel
lendülését. Egyenes, nyílt, bátor harcosai voltunk 
az igazságnak. Elvünk az alkotás, az építés, a 
férfias munka volt s ebből az elvből, bár már 
sokan kidültek egykori munkatársaink közül, nem 
engedtünk egy hajszálnyit sem. Jutalmat nem vár
iunk, nem is kaptunk. Annál jobban fáj, hogy 
három esztendei önzetlen becsületes munkálkodá
sunk ideje alatt folyton akadtak egyesek, akik 
feladatunkat gáncsolták, erőnket lekicsinyelték, 
bennünket, munkánkat sárral dobálták s ahol 
lehetett, akadályt gördítettek törekvéseink elé. 
Ezek az emberek nem egyszer hitvány pénzzel 
akarták megvásárolni jóhiszeműségünket, m e g 
a k a r t a k  v á s á r o l n i  b e n n ü n k e t ,  de midőn 
mi gondolkodás nélkül, ridegen visszautasítottuk 
a sajtónak ilyetén való durva megsértését.bosszú
tól lihegő ajkkal, vérben forgó szemekkel halált 
kiáltottak reánk és a leglehetetlenebb dolgok miatt 
törvény elé hurcoltattak bennünket. Az „Alsó
lendvai Híradó" szerkesztői ilyenkor fölemelt fő
vel, igazságuknak teljes tudatában álltak meg az 
igazságszolgáltatás színe előtt s tán cselekedeteik
nek nyílt és bűnös áramlatoktól ment irányának 
tulajdonítható, hogy mindig tisztán, a rájuk do
bált sártól fehérre mosva kerültek ki a hajszából. 
Az „Alsólendvai Híradó" szerkesztőjét ismét bí
róság elé hurcolják. Valami sárga májú, bőrében 
férhetetlen, beteg agyú ember kitalált ismét va
lami aljas vádat és feljelentette szerkesztőnket 
sajtó vétségért a győri királyi ügyészségnél. Nem 
tudott egyebet kisütni rólunk, minthogy kaució 
nélkül politizáltunk, október 17-ikei számunkban 
kaució nélkül vágtuk Nyáry Béláék szemébe, hogy 
rá'ben a járásban jobban utálják őket, mint a 
kolerát. Törvény elé hurcolhatnak, kipellengérez
hetnek bennünket, igazmondásunkból azért nem

engedünk semmit; az ügyészség vádolhat, bíró
ság elé citálhat bennünket: az igazságnak most 
is győzedelmeskedni kell a bőrében maradatlan, 
feljelentésre okokat hajhászó pojácák fölött; ne
künk pedig meghozza azt az örömet, hogy is
mét gyönyörködhetünk egy-kél veszett eb tehe
tetlen dühében. Az üggyel tárgyalás után még 
foglalkozu nk.

N ovai g azd ák  tanulm ányútja . A novai 
járásbeli kisgazdák közül mintegy hetvenen a 
műit héten Bábolnára és Kisbérre utaztak, hogy 
az ottani nagy uradalmakat megnézzék. A társa
ságot Sárközy Victor, a z.:i aniegyei gazdasági 
egyesület titkára kalauzolta és részi veitek abban 
Maver István novai főszolgab • >, Reisinger Károly 
járási állatorvos, Stádel János földbirtokos, Böröcz 
István és Farkasovszky Endre gazdatisztek. A 
kirándulókat úgy Bábolnán, mint Kisbéren nagyon 
szívesen fogadták s bemutatták nekik a híres 
ménest, a yorkshirei és berkohirei sertéstenyész
tést, a gazdaságok berendezéséi, több majort 
stb. Visszafelé ellátogatott a kiránduló társaság 
Győrbe, hogy a Stadel-gépgyárat, mely a novai 
járási gazdakör elnökének, Stádel Jánosnak tu
lajdona, megtekintse. A Stadel gépgyár beren
dezésével általános meglepetést keltett, különösen 
a vasöntés képezte csodálkozásuk tárgyát. Utána 
a gyár tulajdonosa egyik vendéglőben társasebé
det adott vendégeinek tiszteletére, ahol felköszön
tőkben nem volt hiány. A gazdák a kirándulás 
alatt nyert legjobb impressiókkal érkeztek vissza 
Novára.

— Cigány tem etés. Nagy volt a sirás-rivás 
és a bánat vasárnap reggelre a cigánysoron. Meg
halt a banda egyik tagja, egyik fekete legény 
kezéből kiesett a nótázó szerszám, mert az égben 
nincsenek mulatós emberek, igy odafent hegedűre 
sincs szükség. Szegény Horváth József dehogy 
hitte volna, hogy amig nekünk húzza a szebbnél 
szebb, busábbnál busább magyar nótákat, addig 
az ö élete nótája is egyre fogy, hogy amig ráha
jolva kedvenc hegedűjére megrikatott bennünket, 
addig a halálthozó betegség ott settenkedett mö
götte, várva az alkalmas pillanatot, hogy kezéből 
a kenyeret kereső, családot fenntartó vonót ki
üsse. Sirt-ri‘t a hegedű, mikor szegény Horváth 
Józsefet utolsó útjára kisérték, de meghatóbb, 
szomorúbb volt azoknak a kis árváknak a sírása, 
akiket apa nélkül hagyott. Horváth Józsefet a rideg 
halottkémi jelentés szerint tuberkulózis ölte meg, 
45 évet élt és négy árvát hagyott hátra. Nyugod
jék békével

Egy helybeli p é n z in téze t a H adik
a la p ra . A Hadik-mumia megmentésének szük
ségességét immár felesleges vitatnunk Belátja 
ezt ma már mindenki és aki teheti, szívesen le
adja filléreit vagy koronáit a megmentés oltá
rára. Újabban az Alsólendvai Takarékpénztár r.-t. 
fejezte ki a mozgalom iránt rokonérzeimét az ál
tal, hogy 5 0 (ötven) koronát sz ivazott meg Hadik 
lovag múmiájának felruházást céljára Midőn ezt 
a hirt regisztráljuk, nem titkolhatjuk el örömünket 
s nem mulaszthatjuk el, hogy a nemesben min
dig elöljáró pénzintézetünk igazgatóságának kö
szönetét ne mondjunk. A takarékpénztár ado
mányával egy nagy összeggel gyarapította sok 
fáradtsággal összegyűjtött alapunkat, mely hogy 
nemsokára eléri a szükséges u ennyiséget, az ma 
már kétséget nem szenvedhet

Ezüstlakodalm ak . Egyszerre két szép 
családi ünnepélyről is kaptunk hirt, melyet két 
helybeli köztiszteletben álló polgár abból az alka 
lomból tartott, hogy egészségben megérték házas
ságuk _’5-ik évfordulóját. Az egyik ünnepély 
Ábrahám Jakab helybeli szabó-iparos házánál 
folyt le, a rokonok és egy-két jóbaráí jelenlétében, 
kik meleg szeretettel üdvözölték a jubiláns házas
párt. A másik házaspár: Wolfsohn Henrik ká
vés és neje. Bizony-bizony immár 25 éve, hogy 
a mi népszerű Wolfsohn bácsink ifjúi reményektől 
duzzadó kebellel elmondta a szent esküt. Azóta 
csak a kávé maradt fekete. Úgy öt, mint nejét 
számosán üdvözölték az évforduló alkalmával s 
ők hálát adhatnak Istennek, hogy mindezt erőben, 
egészségben, példás családi szeretetben érték meg.

A közegészségért. Tudományos meg
állapítás szerint a tüdővész a beteg ember meg
száradt köpetéböl terjed. Egy miniszteri rendelet 
büntetés terhe alatt tiltja a Röpködést. Mégis 

t látjuk, h"gy az u tcá im  vasár- és ünnepnap 
áldogáló f., usiak és a hétköznapokon támolygó 
munkanélküli emberek egész tócsákat köpködnek 
a járdára. Tapolcán a rendőrök állandóan figyel
meztetik a népet a köpködés káros és tilalmas 
voltára. Jó tennék a mi rendőreink is, ha ugyan 
igy cselekednének.

Tűz. Pénteken délben tűz pusztított a 
közeli Kapca községben. Kigyulladt és - leégett 
Bernát Ferenc ottani lakos háza, de még mielőtt 
a tűz a nagy szélben tovább terjedt volna, az 
összefutott falubeliek lokalizálták. A tüzet való
színűleg Bernát ötéves kis gyermeke, gyufával 
való játszadozás közben okozta.

K öszönetnyilvánítás. Mindazoknak, 
kik felejthetetlen férjem elhunytával részvétüket 
nyilvánítani szívesek voltak és azon kegyes lelkű 
adakozóknak, kik szeretett férjem temetéséhez 
hozzájárultak, ez utón is hálás köszönetét mondunk 

ö z v . H o rv á th  Jó /, se f i ié  és c s a lá d ja .
M értékek h ite lesítése . A kereskedelmi 

miniszteri rendelet értelmében a közforgalomban 
használt összes hosszmértékek, ürmértékek, sulyok 
és mérlegek újra hitelesitendök. A hitelesítési év 
az alsólendvai járásra nézve: 1910. A mértékek 
és mérőeszközök az alább felsorolt községekben, 
a községek által rendelkezésre bocsájtott helyisé
gekben. vagy magánhelyiségekben fognak ujra- 
hitelesittetni Időszakos hitelesítési központok lesz
nek járásunkban : Alsólendva, Bántornya, Bellatinc, 
Cserföld, Csesztreg, Lendvavásárhely, Rédics, 
Résznek, Széntgyörgyvölgy, Zalabaksa. Felhivat
nak tehát mindazok, kiknek újrahitelesítésre szo
ruló s közforgalomban használt bármilyen mérlege 
van, hogy a községek elöljáróságainál kapható 
jelentkezési nyomtatványokon címüket bejelentsék. 
Határidő: 1909. december hó 31. Aki a jelentke
zést elmulasztja, az mérlegét az időszakos hite
lesítéskor nem hitelesítheti, hanem csak akként, 
hogy mérlegét egyik mértékhitelesítő hivatal állandó 
székhelyére viszi, ami jelentékeny költséggel fog 
járni.

B Ö R B A J  O K Á T ,
bőrkiütéseket, daganatokat és sebeket, amelyek 
vérszegénységből erednek és nem akarnak gyó
gyulni, a

SCOTT-féle Emulsió
szüntet meg legjobban. A lég 
tisztább alkatrészek, amelyek íz
letes módon könnyen emészthető 
krémmé egyesittetnek a kiváló 
S c o 1 1 -féle eljárás által, a 
A S C O T T -fé le  Emulsio-t
a legkiválóbbá tették és kétség
bevonhatatlan hírnevet biztositot- 

\i  Emuisin vasáru- tak számára ezeknél a bajoknál.
sáiiál a SCOTT-fcle
mnds/i-r vt-cijegyét, a Egy eredeti üveg ára 2 K 50 fillér.
halászt kérjük ngye- , ,  . . . . . ,lömbe venni. Kapható minden gyógyszertárban.

Újabb hírek Dörmögö Dömötör utazásáról.
A legfurcsább autonobilozó, aki valaha végig töff-töffölt 
árkon, bokron, országúton, falun, paradicsomos és káposz
tás kerteken. Dörmögö Dömötör, a hírneves mackó ugyan 
sok ilolgt i ad a környék népének, akiknek véleményéit 
agYongazolja, szekereit beleforditja az árokba. De ennél 
is jobb mulatságot szerez Sebők Zsigmond és Benedek 
liléi; gyermeklapja, a „Jó Pajtás" olvasóinak, akik hétről 
hétre olvashatják mulattató kalandjait. Legutóbb egy igazi 
automobilistával találkozott, attól vette a Berlin-bndapesti 
automobilvcrseny hírét. Alighanem részt is fog benne venni, 
a milyen vállalkozó szellem, — erről majd olvashattuk 
valamit a „Jó Pajtás" kis olvasói a jövő számban. A mos
tani, hatodik számban kedves, szép versek vannak Endrödi 
Sándortól és Lampérth Gézától, keleti mese kezdődik 
Szöllösi Zsigmondiul, folytatódik Benedek Elek regénye, 
ugyancsak Benedek Elek mesét is mond Farkas komáról. 
Vannak még mulatságos képek és cikkek, szerkesztői ize- 
netek, rejtvények stb. A „Jó Pajtás" t a Franklin- Társulat 
adja ki, előfizetési ára negyedévre kor. r>0 fill. Mutatvány- 
számokat ingyen küld a kiadóhivatal (Budapest, IV., Egye
tem-utca 4..)

Kérjen mindenütt v a l ó d i  
= -----  egyptomi „ N I  L “

szivarkahüvelyt és szivarka- 
p a p i r o s t  ........... .....

mely a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem fekete. —  ■■■— Cs. és kir. szabadalom 394. sz. a 1896 február 15-étől.

Csak akkor valódi, ha a „NÍL“ név- és krokodil védjegygyel van ellátva!
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2 darab 1001 1909. szán

Árverési hirdetm ény.
stridóvári  takarékpénztári 

részvény eladó.
Cim a kiadóhivatalban.

házhoz szállítja .

ROPS
biztonsági 
gyorsfőző.

T ű z v e s z é l y  k i z á r v a !

Ha felborul, elalszik. Szesz ki nem folyhat. 

Szeszfogyasztásban igen takarékos.

Kapható minden jobb vasáru és háztartási cikkeket árusító 
üzletben. Ha valahol nem kapható, szíveskedjék hozzánk 

fordulni.

Képes prospectus ingyen és bérmentve.

„ R O P S “ Fémáru Részv.-Társ.
B U D A P E S T ,  V.. Külső-Váczi-ut 74 3. 

Alsólendvai elárusító: F R E Y E R  L IPÓT.

Balkánvi Ernő végrehajtató javára az alsó
lendvai kir. jbiróság 909. Sp. I 4 1J A számú 
kielég. vhajtást és az alsólendvai kir. jbiröság 
1909. V. 537 2 sz. kiküldetést rendelő végzése 
alapján 97 K 84 fill. követelés s járulékai kielé
gítésére Bántornya községben

1909 n ovem ber 17-ik nap ján  d. u. 3 ó rak o r

PÁRATLAN SZÖLŐFAJ!
Hogy ezt bebizonyítsam, a „De- 
laware" szólóról, királyi közjegy
zői hitelesítessél ellátott eredeti 
fénykép felvételeket készíttet

tem.
A felvétel áll: egy drb. 20 éves 
csercsapos kifogástalanul dúsan 
termő töke. :I2 fiirt. egy drb 4 
éves szálvesszös tőke 108 fürt és 
11 drb egy sorban lévő 4 éves 
szálvesszös tőke több mint ldOO 
kifogástalan egészséges fúrt 

szőlőterméssel. Ezek mind ott vétettek fel. a hol pár 
méternyire tőle az európai oltványokon a termés 
négy-ötszöri permetezés dacára elpusztult. így ez az 
év volt az. amely bebizonyította, hogy ezen fajnak ter
mésében permetezés nélkül semmiféle szőlöbetegség 
kárt nem okoz. Ezenkívül nagy előnye még. hogy 
oltani és alá a földet megforgatni nem kell, vesszője 
télben meg nem fagy, bora elsőrendű és rendkívül 
bötermö. Ezen a néven azonban igen sok más hitvány 
fajokat adnak el, ezért aki a valódi bötermö és legne
mesebb fajt akarja megszerezni, az csak a NAGY 
GABOR-féle „DEI.AWARE" veszöt vegye. A DELA- 
W'ARE szőlő bővebb leírását, termésének királyi köz- 
jrgyfnvcl hitaleiittlt eredeti fénykép felvételeit színes kivitelben, 

■> • 1“ - /ép képét tartalMMÓ
képes árjegyzéket ingyen és bérm entve

i tanulságos tartalmú árjegyzéket, mely a szóldoltvinyokról és lugas- 
oítv.inyokró; is ad i észlelés, helyes utbaigazitdsnkat,
NAGY GÁBOR szölönagybirtokos, KÓLY 

posta, távírda és távbeszélő állomás.
levelezés magyar, német horvit. szerb és román nyelven

1005 909. szám.

Árverési h irdetm ény.
Hajós Mihály végrehajtató javára, a zala

egerszegi kir. törvényszék 009. 284 p. szánni 
kie.égitési végrehajtást és az alsólendvai kir 
jbiróság 1909. V. 294 4. számit kiküldetést ren
delő végzése alapján 310 K 0(3 fillérnyi követe
lés s járulékai kielégítésére Göntérháza községben

1909- novem ber 12-én d . e. 10 ó rak o r
lovak, szekerek és egyéb ingóságok 1070 kor. 
becsértékben bírói árverés utján fognak eladatni 
a következő általános árverési feltételek melleit: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, az 
a kikiáltási áron alul is a legtöbbet igérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir
tokába adatik. Ha a legtöbbet igérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netaláni többlethez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Alsólendván, 1909 okt. 24-
Iliivel Kde, kir. bir. vhajtó.

914 1909. szám.

Árverési h irdetm ény.
Mayer Henrik vhajtató javára a zalaeger

szegi kir. törvényszék 9o9. 4419 p. számit kielé
gítési végrehajtást és az alsólendvai kir. jbiró
ság 1909. V. 520 2. számú kiküldetést rendelő 
végzése alapján hátr. 3 K 51 fillérnyi követelés 
s járulékai kielégítésére Kerkaszentmiklós köz
ségben

1909. novem ber 12-én d . u. 1 4 ó rak o r
egy pejkanca, üsző, bika, vastengelyes szekér 
és egyéb ingóságok (170 K becsértékben bírói 
árverés utján fognak eladatni a következő álta
lános árverési feltételek mellett: Ha a tárgy becs
értéke meg nem igértetnék, az a kikiáltási áron 
alul is a legtöbbet igérő által meg vettnek jelen
tetik ki niég akkor is, ha más árverelö által ígé
ret nem tétetett. Minden tárgy vételára azonnal 
készpénzben fizetendő, melynek lefizetése után 
az elárverezett tárgy a vevő birtokába adatik. 
Ha a legtöbbet igérő a vételárt azonnal le nem 
fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik s 
ez esetben a fizetést nem teljesítő árverelőnek 
a netaláni többlethez igénye nincs, ellenben a 
netaláni kisebb összeget pótolni köteles és az 
árverés további folyamán részt nem vehet.

Alsólendván, 1909 okt. 27.
Iliivel Ede, kir. bir. vhajtó.

Eppinger Samu téglagyáros 
értesíti a Közönséget, hogy 
modern berendezésű uj

gőzmalma
az üzemet megkezdte és minden

nemű őrlési munkát elfogad. 

Helybeliekhez az őrleni 
valóért elküld és a lisztet

50 kötet Jókai Mór regényei, bútorok és egyéb 
ingóságok 770 K becsértékben birói árverés utján 
fognak cladatni a következő árv feltételek mellett: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, az a 
kikiáltási áron alul is a legtöbbet igérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is,ha más 
árverelö által ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir- 
tokoba adatik. Ha a legtöbbet igérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netaláni többletthez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Kelt Alsólendván, 1909 nov. 2-án.

Iliivel Ede, kir. bir. vhajtó.

Fr. Kaiser-féle
bregenzi (V orarlberg) köhögés 

ellen i cu k o rk ák ,
kaphatók alulírott gyógyszertárban.

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat fi
gyelembe nem veszi, vétkezik a saját 

‘ egészsége ellen. — A Kaiser-féle

„Mell-Caramella“ cukorkák
fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott szer a köhögés, hurut es gége- 
rekedtseg c  r / \ a  drb ko-»y,oiió|>i/oM\d- 
ellon. D 3U U  ványokkal iguxolja o 
szer hathalóságát. Ezen kitűnő gyógy
hatású cukorkáknak csomagja 20 es 

4 0  fillér, adagja 8 0  fillér.
Kapható:

FUSS F. NÁNDOR gyógyszertár
Alsólendván.

BÚTOR! ! = Asztalos és kárpitozot t,  
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy raktára . .—

S c h w a r c z  L i p ó t  Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengy* k, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

K é p e s  m i n t a k ö n y v  k ívána tra  i n g y e n !

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


